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Iz Zagrebu se nam piEe IS- jaimvaija: Hrvatska književnost lepo napreduje: 
zdaj izhajajo Štirje leposlovni listi in sicer: , V i e n a c * , — „ H r v a t s k a V i l a - , 
— „ S l o v i n a c " , in . H r v a t s k i z a b a v n i k " . — „Vtaiac" je najimenitnejši list, 
ker so se zdaj v njem zopet oglasili; otce hrvatske metrike Ivan Trüski in naj-
boljši stilist Josip Mtekatović. — T r n s k i izdaje zdaj tudi z b r a n e s v o j e s p i s e , 
katere vsem Slovencem, hrvatskega jesiikii zmožnim, tuplo priporočamo. Prva 
knjiga izšla jc t t dni ter velja 80 kr, Vseh knjig bode bilje deset — Fr, Š. 
K u h a C izdal je zadiya dva svezka Äetrte knjige j u g o s l o v a n s k i h n a r o d n i h 
p o p e v k . Gospod Kuliaö izdal bode peto knjigo monumentale te zbirko, 
кп katero je skoro vse svoje premoženje potroiil. Koliko nai-očnikov ima njegova 
zbirka T Slovencih?! — S l a v i š ? lic V o l k s l i e d e r a u s d e m S ü d e n , G c s a m -
mc It v o n F r . k Kil ha f. U e b e r a u t a t v o n G e o r g G r a f J e l l a C U , C e n a 
60 kr, To knjižico moramo vsem omni prav toplo priporoöati, ki ni&o hrvatskega, 
jezika zmožni, kajti prevod je izvrsten; jeaik je jako lep iu vc^i dovršenih — 
J e l k i n b o s i l j a k , invii-na pripoviest Jeuia Sisolskoga. Cena 80 kr. — N a d o-
b o r a k i j e m r a z v a l i n a m , p r i p o v i e s t M. V o d o p i č » . Ponatis iz „Slovnica". 
Cena i gld, — P r v o n z d a v j e r o d u : P j e s m o M i l o l j u b a Z a g o r s k o g a 
(I. Čobular). Cena 40 kr. Petni svcdoCijo o gospoda zlagatelja lepom talentu, 
ali — jftko mlad je — O b l i n a D r a ž b o v a c i ujezini usrećitelji ili 
primjori, kako se ukresati, uzgojiii, uivrstiti i razäiriti sviost narodu i 
Äivn pregnuće za nap m l ko in, ak« ne brani vidljivimi djeli isk vrnili rodoljuba. 
Kapisao 1. S t c p a n o k . Nagradila je to delo „Matica Hrvatska", Cena 7(i kr. 
Jfldnftko delo ju tudi nam Slovencem krvava potreba; naj bi se slovensko društvo 
za S t i s k o zatć pobrinilö! — G j u r o D e ž e l it' spisal je s 0 b n <5 ev n ik z a do b r o-
v o l j n c vEi t rog:i see". Ccu:i 2 for, — 

Znanstveni književnosti v Hrvatih je sred i Ste jugoslovanska akademija. V 
seji matematićno-prirodoslovnega odseka v 4, dan t, m. Cital je pravi elan vseut, 
prof, dr. Karlo Zahradnik „o k r i v u l j a h tc v l a s t i t o s t i , da j c ud;i l j en os t. 
k o j e p o d t a n g e n t e n j e z i n e od n e k e Č v r s t e t o č k e s t a n o v i t o m f i i n k -
n i j o m n j e z i n o g a s m j e r a " , a vsen£. pmf. dv. G. Janečok kot goat s o o p r o -
d i e l j i v a n j u a t o m ne t e ž i ne ist s p e c i f i č n e t o p l i n e - , — Pnivi član vseuč. 
prof, dr. Gj- Pilar izro&il je odseku dve razpravi in sicer dr. M, Kišpatićevo o 
„Tr ab i t i h F v u J k e g o r e " iu M. Sekulićevo „0 l e d e n o j d o b i s j e v e r n e p o -
l u t k e * . — V seji zgodovinsko-jeaikoslovnega oilseka v 18. dan t., m. ßital je 
vseuč, p rof. d r. I1'. Ha ixner kot gost razpravo: . I z v o r i r a ?. g o v o r o m p a s t i r-
s k i m u K a t o n & i ć e v i h fr u et-u s a not u m u »los- , a izročilu seje odseku raaprava 
dop. tlana prof. L. Zoreta: - G r a d j a z a o e j e n u G u n d u l i č e v e Ari j a d n e L . — 
Vse te razprave se bodo tiskale v „Kadu". — K r o a t i s e h e R e v u e . Herausgegeben 
voll Dr, I v a u В о ј и Ш б . Zakaj se ne imenuje časnik „SUd&lavische Revne*, nam 
n i znano. Olanek BDer slovoniscbc Lyriker X. und seine Vorgänger2 pisal bi st' 
bil lehko bolje in temeljiteje. ^ 

France Preživeli. Kapisao dr, Fr. C e l o & t i a . S PreSirnovom slikom. Pre-
čtampano iz „Vienca^ god. 1861, U Zagrebu Nakladom piSÄeYom. Tis&k Dioničke 
Tiskare l n v i , v 7& str. Knjižica obseza najprej natančen, po vseh dosedanjih 
virih vestno sestavljen žhtotopis Preäimov, a potom pregled in oceno vseli po-
sameznih pesni j njegovih. Prvi dol nas je od konca, do kraja j ako naninml, v 
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drugem dela se nam pa zdi, da je g. pisatelj po znani učenjaški navadi nekoliko 
predaleč za Stil v minncijozne podrobnosti, zu katere bodo џ. pisatelju sicer hva-
ležni književni zgodovinarji, a ne veliko občinstvo v <j1>(t. kateremu je napösled 
vender le knjiga namenjena. Sploh j »a smo veseli knjige, ki Hrvate korenito 
seznanja s prvim pesnikom m s i ni, priporočimo jo tudi Slovencem, osobito 
unim, ki sc sc lc1 ućć hrvatskega jezika, k;jjti igraje bodo Citati hrvatski pisano 
knjigo, razpravljajoče znano jim gradivo. Cena knjigi ju po 50 kv. in prodajajo 
g. pisatelj v Zagrebu. 

„Slovinac", ilustrovaiii leposlovni list. ki po trikrat na mesec izhaja v 
Dubrovnikn. prinaša v svoji 24. £t. 1. I. obširnejši nekrolog o pokojnem dr, Jan. 
vit. Blöiweieu Treteniškern. „Slovinac" objavlja izvrstne Slirnke beletristične in 
гпE»nstvnne vsebine, tiskaci je z l a t i n i c o in c i r i l i c o ter stane vso leto f> gld. 

Potk/fl Boiite do propasti kraljet&tra. Napisao ju po p-vili virih V. KI a l t . 
LI Zagrebu, Troäkom ptSčevim, n tiskom DioniiSke Tiskare 1&&S. 3&2 str, 
GienaS fov. — Ućeni pisatelj, profesor hrvatske zgodovine na vseučilišči zagrebškem., 
pripoveduje nam v tej knjigi /. mirno, objektivno besedo, vodno opiraje se na 
prve zgodovinsko vire, politično povest tuifno Itosiio od najstarejše (lohe do 
propasti bosenskega kralje vstva 1. 14(53. Toplo jo priporoöamo vsem, ki sc hotć 
poučiti o Bosni, iakeršiia je bila pred turškim osvojenjem. Knjigo prodaja 
„DioniCka Tiskara" v Zagrebu in g. pisatelj sam (Nikotičeva ulica br. 14), 

Beitrüge zu r Literatur der kroatischen VoJkspoesie. Von R. S i n g e r, Agrjiin. 
Verlag von L, Hartman 1881. 8®, 111. Takšen jo naslov te dni mej ljtidi dane in 
bivšemu zagrebškemu profesorju dr. I, l. Hanßlu posvečene knjižice. Ti prilogi 
tiskani so bili v podlistku „Agramer Zeitung11; g, pisatelj pak tega na knjigi ni 
označil, kar 50 mi jako čudno zdi, Snov, po Singerji razpravljali» je za poli-
pulitičnih novin podlistek jako primerna ill zanimljiva, a ponatisa ni vredna 
G. Siiiger sicer meni, rdass er über diesen Zweig der literarischen Geschichte 
eine Leistung geschaffen, welche als eine neue Rtappe in der spärlichen Literatur 
über diesen Gegenstand betrachtet zu werden verdient", a meni se to ne vidi. 

V predgovoru ponavlja g. pisatelj staro, a pravično tožbo, da imajo tujci 
n Slovanih čudne, časih strašno bedaste nazore. Naši pradedje priborili so si naslov 
„antemn vališ chviatianitatis*; oni prelivali so za vso F.vrOpO svojo krv, ko so drojri 
evropski narodi mirno napredovali. Da se jc v oni dobi večnega boja mogla v 
Dalmaciji poroditi književnost, to je res fenomen; a da se ta književnost tako 
v zvezde kuje, kakor so to delali stari IIi 1x1, to je nespametno. Povsem ncuinevno 
nam je torej, kako more g. Singer te fraze ponavljati. Prof, Paviu, katerega 
g, Singer, kakor je iz ^Beitriigov4 razvidno, vitoko čisla, izrekel je fiesto svoje 
j edino pravo mnenje o tej stvari. 

Prva polovica g, Singarjevc knjižice (1—6ü) izpisana je iz Jagićeve razprave 
„Gvadja za slovinsko narednu poezij uJ (Rad XXXVil), česar pa nikder pove-
dano ni. Jako čudoo pa je, kako ima potem g, Singer pogum o in oči, kakeräen 
je Jagić, na 46. str. v opomnji tako nesramno govoriti, — V drugi polovici teh 
„Beltržigov^ (Gü — 111) govori g. Singer o uetn&kih, italijanskih, francoskih, an-
gleških, slovanskih in marijarskih pnelagateljih srbskih ali hrvatskih narodnih 
pesni j. — Tudi ta oddelek nima nobene absolutne vrednosti. Gospod Singer 
mnogo pripoveduje, n ničesar ne pove. O vsakem prelagati-]j i nam vestno poročaj 
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